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Kepler  Jállos.
(1571 -totio.)

Рлг mij) (‘lőtt; a tudományos világ egyik kitűnő­
sége születésének háromszázadon emlékét ünne­
pelte, 8 a mi tudományos köreink is megemlékez­
tek a fényes szellemről, ki egy régibb korban a 
tudás oly ágát művelte, mely akkor még teljesen 
ismeretlen volt. Kopcrnik szava ugyan elhangzott 
már, de azt is csak kevesen (írtették meg, s о keve­
sek közt ne keressük a fejedelmeket, vagy a tudo­
mány akkori kizárólagos tulajdonosait, a papokat 
sem, mert e tudomány az volt, melynek egyik hatal­
mas tételét Galileinek az inquisitió 
parancsára vissza kellett vonni.

A  kor babonás volt, hitt a jósla­
tokban, s a csillagokat azért gon­
dolta teremtve, bogy az emberek a 
titoktól jós jövőt, olvassák ki azok­
ból. A fejedelmek astrologusokat és 
bűvészeket, tartottak maguk körül, 
kiknek kötelessége volt, a hold 
udvarából betekkel előre megjó­
solni, vájjon jó idő lesz-e a terve­
zett vadászatokra, vagy a csilla- 
gok fényéből lelopni a titkot: váj­
jon a bare szerencsés lesz-e, s a 
kegyúr visszatér a háborúból?

Ekkor lépett elő Kepler János, 
ki a világegyetem mérhetlenségét 
buvárolta, kiszámította a bolygó 
csillagok pályáját, számokkal irta 
le a bolygók mozgásainak sebessé­
gét, s a nap és bolygók közti vi­
szonyt föl déri té.

Ez jeles jövondöniondó lehet, lm 
akar !

Igv vélekedtek a tudomány fér­
fidről, s ki a csillagászatban oly 
megdönthetien törvényeket alko­
tott, hogy az astronómia fösarkait 
most is ezek képezik, jóslásokra 
szólittatott föl. Elismerték bűbá­
josnak, boszorkány mostenmk. s Ru- 
dolf császár ép úgy. mint a nagy 
hadvezér: Wallenstein jövendöléseket vártak tőle.

A szellem ily lealázásában mutatja be Madách 
is az - Ember tragoediájá -bau a nagy csillagászt, 
ki többi közt igy kiált fö l:

>K(itségi‘s rang г hőt szálkán, tintás?
Homályos származás-о и sugár,
Л nmly az égből homlokomra, szállt ?«

Kepler meghalt, s a kik eltemették, nem is sej­
ték, Imgv századok múlva Гипюр lesz a tudomány 
előtt a nap, melyen született. Meghalt egy küzde-

I le m telj cs es eredményekben oly nagy élet után.
WTirtemberg egyik kis falvában: Maggstadt- 

ban szűkített lf>71. december 27-kén. Bölcsőjénél 
már a szegénység virasztott, s elkísérte üt egész 
a sírig. Korcsmáros atyja nem sokat gondolt fia 
neveltetésével, ki előtt az ismeretek forrását az a 
körülmény nyitotta meg, hogy atyja összeköt- 

! tetősben állt több kolostorral. A szerzetesek 
' megtanították olvasni s írni, és mivel könnyen 
tanult, a maulbronni szerzetesek iskolájába is

Kopier János.

fölvették, Imi rendszeres!» oktatásban részesült.
Iákkor történt, hogy atyja anyagi helyzete 

némileg javulván, az ifjú Keplernek módjában 
lett a tiibingiai, akkor igen hires egyelem látoga­
tása, hol megismerkedett Tycho de Brache-val, 
egy nemes ifjúval, ki a inathematikát tanulmá­
nyozta nagy előszeretettel, s a csillagászattal is 
sokat foglalkozott. Ez ismeretség Kepler egész éle­
tére befolyással volt. A gyakori társalgás őt is 
mathematikussá és csillagászszá tette, s később

Tycho befolyása után jutott Prágába, Rudolf csá­
szár udvarába. Kepler voltaképen egyházi pályára 
készült, s mint ilyen, a szerzetesek részéről sok 
pártfogásban részesült. Kijelentvén azonban, hogy 
fölhagy a theologiai tanulmányokkal, a gyámoli- 
tás is elmaradt, s nélkülözések közt folytatta 
tovább az egyetem látogatását.

E szomorú napoknak az vetett véget, hogy 
Óráéba ínathematikai tanárnak hívták meg s 
1594-ben el is fogadta e meghívást. Négy évet.

töltött órácban, s ennek emlékére 
a gráciák az országház udvarán 
egy feliratos táblát lepleztek le 
múlt december 27-én nagy iinne- 
pélylyel.

óráéban jelentek meg első mü­
vei : egy naptár (is egy cosmog- 
rapbikai értekezés, mely először 
vonta Keplerre az akkori tudósok 
figyelmet. Tycho biztatására hagy­
ta el ó  rácot s hozzá ment Prágába, 
hogy együtt tegyenek csillagászati 
kutatásokat. Rudolf császár udvari 
mathematikussá nevezte ki, de a 
harminc éves háború izgalmai közt 
a tudós térti oly kevés figyelemben 
részesült, hogy évi diját sem fizet­
tek, s a nyomor szegődött hozzá, 
mi annál sujtolóbb volt, mert igen 
nagy családot, kellett táplálnia. 
Tizenegy év után fő  k ép  azért 
hagyta el a császári udvart, hogy 
az udvaroncok tolakodásainak — 
kik jóslásokra nógatták — véget 
vethessen. Linzbc ment a számtan 
tanárának, s 15 évig működött ott. 
Innen Wallenstein liítta magához 
Uhuba, ki azonban látva, hogy vol- 
aképen nem tud semmit jósolni, a 

rostocki egyetemhez küldte tanár­
nak. Az egyetem pénzügyei oly 
rósz karban voltak, hogy ismét 

nyomor várt rá. Ez késztető, hogy személyesen 
menjen el a regensburgi gyűlésre, s ott kérje évi 
járadékai kifizetéséti A hosszú út, a sok keserű­
ség végre megtörték erejét, s l<»30-ban, novem­
ber 15-én meghalt.

Neve soká feledve volt. A  tudomány egy-egy 
avatottja ismerte csak »D e Stella Martin* ciniü 
nagyszerű munkáját, mígnem a X V III. század 
elején mind jobban és jobban feszítő koporsóját а 
halhatatlan szellem, s mint a földbe elásott kincs
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lángokban nyilatkozik, az ö tudománya is elrojt- 
liotlcn volt. Lipcsébon 1 ~ Ut-ban Ilanscb latinul 
adta ki életrajzát, elmondva tudományos kuta- 
tatásainak eredményeit. Majd 1731. Stuttgartban 
Breitschwert irt róla könyvet, s kikeresték az 
l()09-bcn Prágában megjelent »Astronomia nova« 
cimíi müvét., melyben csillagászati elveit adta át 
a kornak, mely azt most »Kepler törvényei« név 
alatt tanítja.

A tudományok nemtője t'ölkelté sírjából Kep­
lert, s nevét a lcgfénycsbok egyikévé tette. Л 
matliematika, csillagászat már nagy haladást, tett 
в eljött az idő, midőn Kepler szelleme beillett a 
korba. Kötetek kötetek után jelentek meg róla, н 
a német földön szobrokat, emlékeket állítottak 
neki.

A szeleinek hajója.
— Tennyson. —

A z óceánt bús éj takarja,
Vadul üvölt a förgeteg. . .
Légy üdvözölt, észak viharja,
Te zord legény, köszöntelek !

Borzalmas éj ez .. . lelkek éje. . . .
Hablány, manó életre kél.
'Pompán diibörg a gálya mélye,
Hajós remeg: »Isten, segélj !«

Л míg a.távolt sejtve nézem,
Sok zúduló hab éri főm . . .
»Mondd, mondd, mi az, hü tengerészem,
Mi oly vadul száguldva jön ?

Egy óriás, egy szörnyű gálya 
Hasítja át az éj ködét ;
Mint hogyha gyász voln’ festve rája,
Vitorla, árboc oly sötét. —

Hajh ! mint rohan, orkántól űzve,
Némán, sötéten, súlyosan.
Л  sok vitorla mind kitűzve,
S mindnek kemény myomása van.

Kormányosát inogni látom,
Kopogni hallom csontkezét«
»  Wiking hajója ez, barátom !
Most légy velünk, kegyelmes é g ! «

Midőn a bús sark zord honából 
Vndúl kiront észak szele,
»S száll arra, hol virágot sípol 
A déli szél, illattele.

Midőn a bokrot összerázza,
S a holt szivére húst lehel,
Akkor behat rég várt fuvása 
S a régi kedvet gyújtja fel.

A  régi kedvet: harcra szállni,
Kohanni zúgó áron át,
Uj bánatot, uj kéjt találni,
►S meglátni Dél pompás honát !

Éjfél körül sok ősi vendég 
Bolyong a tengerpartokon,
Svéd, dán urak, norvég leventék,
Mind egyaránt hős és rokon.

A hol el síi ly észt ék mélyre, mélyen 
Önön kezükkel a hajót,
Újból kivonják, csöndes éjen.
Bajt gyászvitorlák, duzzadok

Midőn az árboc összeroppan,
Orkán üvölt, hajós remeg,
Akkor rohannak, egyre jobban,
Az áron át a szellemek.

Es elhaladt némán a gálya,
J)e senki nem volt, senki benn*.
Mélázva néztünk ott utána,
Mig messze tűnt el, nesztelen

E ltű n t...........a reg nem tud felőle.............
Szivembe boly ff (í 8 vágya kél,
W iking hajója lesz belőle,
Eh arra száll, hol int a Dél !

Oh ! rakj vitorlát fell magadva,
Mennyit csak elbírsz, jó  szivem !
8 észak felé vígan haladva,
Nyert csókodat hozd el híven !

AimÁNYi E mil .

A szívón átlőtt viliimen.
íKlvd.'li lra»zóly.)

(Folytatás.)
II.

A lig végezte a három megyotiszt ügyeit a szép 
özvegynél, midőn a gazdatiszti lakból nöcscléd 
jött át a kastélyba, alázatosan kérve az urakat, 
hogy elutazásuk előtt szíveskedjenek a kisasszonyt 
meglátogatni.

Soha meghívás nem jöhetett alkalmasabb idő­
ben. Öreg urunk oly hirtelen szedte össze holmi­
ját, mintha a tatár kergetné.

A  szerény cséza félóra múlva már Bonthó Eleo­
nóra kisasszony udvarán állott. A kisasszony a 
tornácon várta vendégeit, s nagy szivességgel 
vezette be.

Eleonóra szobái valóságos menageriát képeztek, 
csak hogy állatai mind ugyanazon faj beliek : macs­
kák valónak.

Lehetett itt látni nagy vörös kandúrokat., tarka, 
fehér, cirmos, feketesávos szürke cicákat s minden­
féle szinti macskafiakat. A lig tudott miattuk az 
ember hová lépni. A padlaton három kis macskaíi 
óriási pamutgombol yaggal játszott, szépen kife jtve 
a kisasszonynak egy egész napi kötését; a kere- 
veten egymáson keresztbe fekve két tarka cica 
szunyókált; az egyik almáriumon, bofőzüHos üve­
gek tetején, nagy vörös kandúr balanceirozott; az 
ablak mellett álló dolgozó asztalkán pedig fekete- 
csíkos szürke macska nyújtó ki fejét egy csinosan 
festett fa házacskából.

Az öreg táblabiró most már kezdé hinni, hogy 
majd megimerkedik Ciceróval és Mindával.

— Üljenek le, ura im ! — kínálta vendégeit a 
kisasszony. — Fontos ügyben kérettem önöket 
magamhoz.

Alig foglaltak az urak helyet, a nagy vörös 
kandúr az almáriom tetejéről egy ugrással az öreg 
úr ölében termett s vastag, erős fejét hizclogve 
dörzsölte mellénye gránátgombjaihoz; a három 
kis macslcafi otthagyta a gombolyagot, s mászási 
kísérleteket tett a főszolgabíró úr lábaira, mik 
azonban ennek magasszárú, fényes kordováncsiz­
máin hajótörést szenvedtek.

— Igazán kedves, ügyes, tiszta állatok ! — 
jegyzi? meg a fiatal esküdt, s odalépve a dolgozó- 
asztalkához, cirógatni kezdé a faházacska tulaj­
donosát..

— Pedig ritka férfi kedveli a macskát! vála­
szolt a kisasszony.

Az öreg úr lielyeslöleg akart inteni fejével s 
már elévonta selyem-zsebkendőjét, hogy lesiccezze 
öléből a vörös kandúrt; hanem meggondolta magát, 
és zsebkendőjét gyöngyöző homlokához emelte.

— En azon ritkák közé tartozom ! — folytatá 
az esküdt. — Gyermektelen tostvérnénémnél, 
kinek házában több évig nevelkedtem, legked­
vesebbjátszótársaim a macskák valónak. A mit a 
macskák ravaszságáról beszélnek, az csak mende­
monda, mesebeszéd ; több a kombináló tehetségük, 
mint más állatnak, ez az egész. Hűség, hála és 
szeretet érzelmére pedig épen úgy képesek, mint 
a legnemesebb állatok, nem hiába oroszlán a törzs- 
apjuk. Hogy megveretvén, duzzognak, haragsza­
nak s nem nyalják meg a fenyitö kezet, mint a 
kutya, ezt csak becsülni tudom bennük; ők nem 
rabszolgák, hanem barátjaink, családunk tagjai 
akarnak lenni. Volt nekem különösen egy »Cica 
Peti« nevű, nagy fekete kandúr-pajtásom, ki sok 
falusi bírónál több észszel bírt. Ha bcléültottem 
kis kocsimba, hagyta magát húzni, mint valami 
gróf, s ha öt fogtam boa kocsiba,ö húzta a kisebb 
macskákat. Ha a konyhában odafektették öt 
a tejes lábashoz, világért sem torkoskodott beid, 
de sőt mint hü sáfár, tolvaj kod ni akaró kollégáit 
is elpofozta mellőle. Ha betegen feküdtem, ö sem 
evett, ö sem ivott, s napo kiR nem mozdult el az 
Лю 'am tói.

— Es sokan mégis költötteknek Állítják a 
! macska ilyen jellemvonásait! — vágott közbe az 
! éltes kisasszony, kin látszott, hogy nagyon (írdekli

a beszélgetés ezen tárgya. — Tapasztalásból 
tudom, hogy a macska képes a legnemesebb érzel­
mekre s oly hálás, oly ragaszkodó, a milyen az 
ember ritkán. Lássa Um, ezt a macskát — s a 
házikóban nyújtózkodó szürkére mulatott— Miró- 
lának« nevezem. »ISIiróla<• nem bátor; ha kémény­
seprő jön a házhoz, minden tagjában remeg a 
fekete alaktól; ha valami kis kutya elugatja magát, 
egészen elrémül, de ha valaki ellenséges szándék­
kal közelednék felem, annak képes volna a szé­
nné közé ugrani, saját egyénisége önfeláldozásával. 
Ö és »Ciceró,« az a vörös ott a tekintetes alispáni 
helyettes úr öleiben, (az öreg úr borzongva simítja 
meg a nevezettnek vastag fejét, mire ez az ö nad­
rágján kezdi körmeit köszörülni,) csak azon étel­
ből jszik, melyből én, s ha el kell utaznom, távol- 
létein egész ideje alatt nem akarnak nyúlni semmi 
tápszerhez. Anyjuk, midőn hosszas betegség után 
végét közelegni érzé, kínosan odavonszolta magát 
ruhám szegélyére, hosszasan, fájdalmasan tekin­
tett föl rcám, mintha el akarna búcsúzni, aztán 
egyet sikoltott s vége volt... Az állat érzelmei 
őszinték, mig az ember sokszor vonaglásai percé­
ben is tettető. Hanem önök, uraim, méltán csodál­
koznak, hogy fontos ügyben kéretvén magamhoz, 
macskáimról beszélek ; de ilyen szegény teremtésre 
nézve, milyen én vagyok, ki szorctctet sehonnan 
sem várhat, ki szeretetben senkitől sem részesül, 
macskáinak egyedül őszinte vonzódása is fontos.

— Irén ö nagysága jobban szereti a kutyákat! 
—  jogyzé meg az öreg úr.

— Hogy hajtóvadászatokon ráuszít tat hassa 
a szegény vadakra, s alkalmilag otthon az én macs­
kámra. Részben ez volt oka tőle elköltözésemnek.

— Másik oka a sequestrum ?
—  Az is. Hogy azonban ezen lépésemnek okát 

adjam, mely Irén eddigi ellenszenvét irányomban 
bizonyára gyűlöletté változtatta, szükséges némi 
magyarázatot tennem. Önök, öregebbek, tudni 
fogják, hogy mi hárman voltunk testvérek: Irén 
anyja, én és Öcsénk. Apánk azon régi nemesek 
sorába tartozott, kik nem azt tartották föladatuk­
nak, hogy a meglevő vagyont elpazarolják, hanem 
szaporítsák; egyébiránt az ö szerzésének indoka 
ugyanaz volt, a mi a mások pazarlásának: a csa­
lád fényére való tüntetés. Néném, Irén anyja 
korán s gazdagon ment férjhez, engem azonban 
atyám hajadonságra szánt, hogy a szerzett vagyon­
iad rám eső osztályrész is annak idejében majd 
öcsémre, illetőleg a család nevét föntartó uno­
kákra szálljon. Nem mondhatom, hogy készséggel 
engedelmeskedtem atyámnak, hanem kötelesség- 
érzetből mégis engedelmeskedtem, s a családi érde­
kek áldozatává tettem magamat. Volt nekem is 
eszményem, voltak ábrándjaim, de azokat mind, 
mind szivembe kellett zárnom. Az emberek, 
kik nem ismerték viszonyainkat, azt mondák, 
hogy született »vén leány,« hogy jéghideg vagyok, 
tettetésem jégburka alatt azonban a szenvedések 
kín ja égett. Midőn öcsénk megnősült, én már azon 
korban voltam, midőn az ifjúság tavasza clröpült 
fölöttem, el örömtelenül, de legalább azon tudat­
ban, hogy testvéremnek s gyermekeinek hozok 
áldozatot. Öcsém azonban gyermektelenül halt el 
és hátrahagyott vagyona néném s köztem oszlott 
föl. Ekkor negyven éves valék, s azon körülmény, 
hogy még most is akadtak kérőim, az emberek iránt 
bízni inatlanná, gyanakvó vá tett. Ereztem hogy, a 
vén leány gúny tárgya, s szeretőiét csak vagyoná­
ért; tettetnek iránta. Nem volt senkim e kerek föl­
dönjei őszinte vonzalommal viseltetett volna irán­
tam, s ah! uraim, valami borzasztó egy érzés az, 
teljem •a egyedül Allani a világban, minden rokonke­
bel nélkül, útón-útfélen gúnyos tekintet és sutto­
gás által kisérve. Ez a. hajadonon maradt leányok 
sorsa. < )nük férfiak, ha nem is alapítanak családot, 
ha nőtlenségben töltik is napjaikat, egyedül nem 
érezhetik magukat, mert önöké a társadalom, 
önöké az emberiség: ezekért és ezekkel küzd- 
hetnok. Csoda-e hát, ha szeretőtől, hálát, vonzódást 
óhajtva, oly lények felé fordultam, melyektől ezt
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jótéteményeimért, ápolga fásomért várhattam, a 
nélkül, bogy félnem kellett volna, hogy megcsal­
nak. Önök, uraim, mindennap láthatnak gyermek­
telen özvegyeket, vén leányokat, dédelgetve ele­
ijüket, avagy macskáikat, s jóizüeket nevetnek, 
fonák szerctetükön. En az iránt, ki utolsó menedé­
kül állatnál keres szeretetet, vonzalmat, mindig 
szánakozással viseltetem,miként lohetlen nem szán­
nom önmagamat.

itt Eleonóra kisasszony elhallgatott, az öreg 
táhlahiró pedig annyira élérzékenyiilt, hogy ciró­
gatni kezdd a vörös kandúrt, mely barátságot ez 
azzal viszonzott, hogy ölében hátára feküdt s úgy 
kezdett henteregni.

— De önök a sequestrum történetét óhajtják 
ismerni, rövid előzmény után áttérek tehát erre. 
Nővérem egyetlen leánya, az ép oly gazdag, mint 
bájos írén ezen megye első alispánjához, az egész 
környék legtekintélyesebb családjának utolsó sar­
jához ment férjhez. Hogy anyagi viszonyai zilál­
tak voltak, azt nem is kell említenem, mert más­
kép a családi fény emelése kedvéért valami sok­
gyermekes grófi vagy bárói házból nősült volna. 
A megyei tisztujitások, kártya, vadászat és foly­
ton nyílt háztartás következtében birtokai egymás­
után zálogba jutottak, s azok nagy részét aztán 
írén pénzén váltotta ki. A  mi Irént illeti, már 
nagyatyja és anyja teleszivárogtatta fejét előité- 
Ictekkel, születése s állása iránti gőggel. Hogy 
szerelemből ment-e férjhez? nem tudom, de hogy 
férjével — ki a leguribb házat; vitte fél Magyar- 
országon — a legboldogabb volt, az bizonyos. 
Irén hiúságát minden tápláltas kielégítette, s Irén 
egészen hiúságának <41.

'A lig  öt évig tartott házasságuk után azonban 
Irén férje vadászat alkalmával lováról lezuhant, 
mellét behorpasztotta, vért kezdett hányni s félév 
múlva két árvát, egy kis fiút s egy leánykát 
hagyott maga után.

»Irén, ki eddig soha semmi alkalommal sem j 
emlékezett meg rólam, mintha nem is létezném,— 
egy napon váratlanul meglátogatott magányomban 
s zokogva kért föl, hogy költözném hozzá annál- 
inkább, mert anyját is csak nem rég veszté el, 
s mert különben egészen egyedül kell állania a 
világban.

>En engedtem magamat megindittatni; az egy 
év azonban, melyet a kastélyban tölték, meggyő­
zött róla, hogy sokszor gúny tárgya, álalán véve 
pedig csak fabáb vagyok, ki miatt Irén nem mon­
dom erkölcstelen, hanem mindenesetre, könnyelmű 
életmódját háborít lanul folytatja. Férje által 
másodszor is megkezdett pazar háztartásának 
folytatása oda juttatta, hogy a kiváltott birtokok 
legnagyobb része ismét zálogba került, avagy 
adósságokkal van terhelve. Ha néha magában 
maradva,ideje marad gondolkozni s a jövőbe tekin­
teni, — egyedüli reménye bizonyára csak az én 
vagvonom lehet; én azonban e reménytől, — 
melyet szeretetlonségévol meg nem érdemlett, — 
egyszerre meg akartam fosztani, de egyszersmind 
gyermekei számára is megmenteni azt,amit lehet 
H ezért a megyétől zárt kiírtéin vagyonára.

Most pedig, uraim, fogjunk azon fontos ügy­
höz, melyért látogatásukat kértem. — E szavak­
kal végzé szavait Eleonóra kisasszony, s ezzel a 
már említett, almáriomhoz lépve, abból fekctepc- 
csétes nagy levelet vett elő.

— Ez végrendeletem.
E pillanatban kopogás hallatszott az ajtón,s két 

uj vendég lépett be.
— A tiszttartó és írnok ur, — mutatá be őket 

a vén kisasszony, — kiket fölkértem, hogy saját­
kezű ig  irt, zárt végrendeletemnek tekintototes 
uraságtokkal együtt tanúi legyenek.

— S mirevaló e sietős gondoskodás? — kér- 
dezé az öreg táhlahiró, elővonva az íráshoz pápa- j  
szemtokját s szép csöndesen kihúzván az üveget 
abból, s ez alkalommal selyemzsebkcndőjével hóm- | 
loka helyett azt kezdd türülgetni. — Kisasszony,

g a le g job b  állandó egészségnek örvend.

— Holnap régi magányomba, Lórahalmára köl­
tözöm, ez pedig messze van a székvárostól. Ezért 
készitém el végrendeletemet, melyet megőrzés 
végett önök szívesek lesznek átadni a megye első 
alispánjának.

(Folytatás következik.)

Egy szárnyas halász.
(Termés/.etrajzi közlemény.)

(Vége.)

Madarunkra még más ördöngős mesterségeket 
is fognak, olyakat, melyek nagyon is megilletnek 

I t;í?y rablófőnököt. Természetesen, minél keveseb­
bet foglalkoztak, ezelőtt a szervek és azok műkö­
désének tanulmányozásaival, annál hajlandóbbak 
voltak ily lényekről mind en csodamesét elhinni, 

( sőt az ily mesék a népnél még ma is hívőkre talál­
nak. — Hogyan is lehetne azt hinni, miszerint 
egy mereven álló madár kizárólag csőre segélyé­
vel a fürge halakat könnyebben hatalmába 
kerítse, mintáz ember? Mit kellett tehát termé­
szetrajzi tudatlanságukban róla föltenni mást, 
mint azt, hogy a gonosz madár ismeri a halászok 
es vadászok ama rejtélyes titkát, melylyol a 
vadat »idézni« tudják. Utóbb azt fogták rá, hogy 
szimata vonza hozzá a halakat; mikor aztán meg­
győződtek, hogy ez állítás sem állhat meg, akkor 
ráfogták, hogy a halak, hosszú lábujjait nyiivek- 
nek tekintve, mint prédára mennek arra s meg­
gondolatlanságukért életükkel lakóinak.

Persze, a gondolkozó megfigyelő hamar meg­
győződik a felől, hogy e madárnak a halászat 
sikerdus üzesere semmi szüksége sincs boszorkány­
mesterségekhez folyamodni. »Szervezete alkal­
massá teszi a halászatra ügyessége, kitartása s 
páratlan figyelme által; az öregeknél hozzájárul 
még éhez a tapasztalat.

Ilyen ö, a halászok veszélyes vetélytársa.
Atalános jellemzése után vessünk már egy futó 

tekintetet házi életére.
Má rci u sba nfm egér kéz v e, rövid ideig tartó baran­

golás után letelepüléshez látnak régi tanyájukon. 
Máztajuképen nem árulel hollandi tisztaságot,tár­
sadalmi életük pedig nem szolgálhat a német kedé­
lyesség mintaképéül. Igaz ugyan, hogy többnyire 
nagy társaságokba egyesülve találj uk,anélkül azon­
ban, hogy közöttük egymáshoz vonzalmat vehet- 

I mink észre. Úgy látszik, hogy nem az együttléti 
vágy csoportosítja őket, hancma halgazdag koloni- 
zációra alkalmas vidék; ezt bizonyítja azon körül­
mény is, hogy például Erdélyben — hol kisebb 
kiterjodésüek a tavak — telepeket nem képeznek, 
hanem helyonkint egy, két, három pár üti föl 
tanyáját. A már elfoglalt fészkelési helyet egyes 
párok könnyen elhagyják, de onnan, hol telepet 
alapítottak, csakis nehezen, néha több éven át 
tartó folytonos zaklatás után lehet elűzni. A kény­
szerült kivándorlók többnyire több apróbb csapa­
tokra szakadva—• híven kozmopolitikus nézeteik­
hez — a szélrózsa különböző irányában keresnek 
uj hazát, s ennek köszönhető, hogy eme kiváló 
halpusztitók majdnem az egész világon el vannak 
terjedve. Az igaz, ha utánagondolunk kissé, elcso­
dálkozunk azon, hogy miké]) hatolhatnak oly 
messzire; önkénytelenül eszünkbe jut a német, 
közmondás: »Der Dumme hat das Glück,« és 
egyszersmind szomorúan nézünk a szamárlétrán 
biztosan fölkapaszkodó tánnyérnyalókra. Ámde 
legyünk igazságosak ! Hitemre mondom, madarunk 
eme fájtánál jobb, legalább a közvetlen pártolás 
vádja öt kev sbbé illetheti. Nem tagadom, hogy 
a szél, eme geniális revolucionarius is kímélni 
látszik öt, de miért? kényszerűségből. A géni 
keskeny, léglmsitó testtörzsre, hatalmas szárnyai 
s kitartó szívóssága által hivatva van nagy utak 
tételére. Mit bánja ö, ha szél urfi gondtalanul 
nekiront, vagy a vihar megtámadja! Halad 
előre, ismeretlen tájakra, mint emberi rokona, a 
vándor cigány, vezetve egyedül az önfentartási 
ösztön által. A hol aztán letelepül, szívesen asso-

ciatióba lép rokonszcllemü lényekkel, minők a 
halrabló kormárok (Kormoran-»Scharbe) éji kócsa­
gok, stb. Azt. is megtűri, hogy egy szabda 
sólyom, bab-sas (Flussadler) született uralkodók­
ként helyet foglaljanak telepén.

Az ily madártelep sok tekintetben érdekes. De 
hogy visszatérjek a gémhez, mint a telep urához, 
be kell vallanom, miszerint fészke nem valami 
remek épitvény. Elég tágas, három-négy láb átmé­
rőjű is, de gályákból oly lustán összehányva és 
sás, tollú, meg szalmával oly könnyeden beágyalva, 
mintha csak cigánykunyhó volna. E fészekbe 
april elején 8— 4 kemény, sima héjú kékes-zöld 
tojományt rak le, melyeket a nőstény huszonegy, 
nap alatt egyedül kelt ki. »Ekkor veszi kezdetét 
számukra a nehéz küzdelem korszaka,« — mondja 
Zang, — mely alatt csúnya kinézésű, idomtalan 
alig kielégíthető fiaik fölneveltetésüket hangos 
krákogással követelik. Másnemű gázlók teljes 
joggal számíttatnak a ffazékfutókhoz, mivel alig 
kikelve, a burkokul szolgáló tojáshéj darabjaival 
hátukon vígan iramúinak tova, mig.a szürke gém 
porontyai június végéig tápláltatják magukat szü­
lőik által, még pedig reggeltől estig rémséges 
»lerak«-ozás között.

Bizony az ily madártelepen levő többi mada­
rak aprai sem maradnak némán, s ha egy ily telep 
közelébe jövünk, az ott uralgó sürgés-forgás, az 
onnan zajló sajátságos hangzavar föl kell, hogy 
keltse érdekeltségünket.

Minél inkább közeledünk, annál érzékkábitób- 
ban hat ránk eme zagyva társaság által okozott 
pokoli zaj, eme különböző alakzata szárnyasok 
kimagyarázhatlan folytonos légi kóválygása, mely 
sehol egy másodpercre nem ad nyugpontot a 
szemnek, sem a gondolatnak.

En ismerem sok tudós nő fölfordult háztartását, 
ismerem Jassy es Bukarest szalonjait, hova rend­
szerint egy piszkos, zsíros cigány komornyik által 
vezettetünk be. Minő paradicsomok ezek a gém- 
telepekhez hasonlítva! Láttam »Szeged vidékén, 
Titel mellett, Rügen szigetén tavaszon azokat a 
dús lombozatu fákat, de miután a gcvich eme fák 
tetőire oda méltóztattak építeni szalonjaikat, jaj be 
megváltozott ott minden! A  Szeged melletti tele­
pen alázatos ujabbi udvarlásomat júniusban vol­
tam bátor tenni s be kell vallanom, nem voltam 
kellemesen meglepetve.

»Szent Kleofás, — fölkiálthatnék Petőfivel — 
minő társaság e z !« »Fenn az ernyő« s alant? Oh! 
ott rothadt halak kigőzölgése rontja meg a léget, a 
gémek által fehérre érdemjelezett viruló falevelek 
demoralizálódva csak fonnyadt vázakat tüntetnek 
föl, a fészkükből kiesett gém-trónörökösök nyo- 
morúltan öviekéinek lenn az iszapban. No meg 
aztán az a szünetet nem ismerő zaj, zsibongás, 
irigy civakodás.

Milyen jól érezzük magunkat, ha tud vágy un­
kát. túlságosan jóllakatva, ez addig előttünk 
kevéssé ismert szárnyas nagyvilág zajából kime- 
nekszünk a közönséges virágos rétre, hol a szellö- 
iugatta piros arcú kis virágok, mint megannyi 
szép kis falusi leányok, naiv ügyetlenséggel bólint- 
gatnak felénk.

Persze, minden kornak meg van uralkodó ősz­

ü k * je, s ennek következtében megdönthetien igaz­
ság az, hogy a középkorban mindenről más fogal­
mat alkottak maguknak az emberek, mint ma.

Ha szerencsétlenségemre akkor éltem volna, 
azon esetben én is nem kockáztatom vala ily 
demokratikus őszinteséggel fecsegni c madárról, 
mely akkor kiváló figyelem tárgya volt, s nagy 
becsben állott a sólyommal pedzés kedvéért, 
persze csak azért, hogy nyakát szegjék. Hanem 
ez nem tartozik ide; de annyi igaz, hogy én is, a 
ki nem emlékezem, hogy a középkor fényének 
lehanyatlásáért valaha könyet ejtettem volna, 
be kell hogy vall jam, mikép költőibb és egyszer­
smind hovélyesebb lehetett a gémek sólyommal 
való fogatása, mint mostani lepuskázása; mikor 
daliás leventék, tüzes szemű úrnők a vadászat

2*
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hevétől kigyuladt arccal, üvegjeiken lengő tollal, 
tiiszkölö paripákon vágtattak a fölvert gém után, 
melyet a felé dobott sólyom már üldözőbe vett.

Vagy háromszor volt alkalmam a szürke gém 
küzdőimét látni rácsapó orvmadárral, mely alkal­
maknál a butának Utazó madár oly ügyesen 
manövrirozott, annyi kiszámítással használta csőr- 
dárdáját, hogy a győzelem nem egyszer kétessé 
vált, s engem — (megvallom bűnömet) középkor 
utáni vágyak szálltak meg, a mennyiben mint­
egy vártam, hogy a láthatáron tajtékzó mének, 
daliás lovagok, szép várurnők tűn jenek föl.

Hasztalan ! Aromanticismus kora letűnt, levele 
madarunk fénykora is. A  mai kor realisztikus fiai 
nem veszik többé oltalmuk alá, nem látnak benne 
mást, mint egy veszélyes halpusztitót, melyet 
üldöznek, hol csak lehet.

A lig nevelte föl nagy kínnal fiait s már kezdik 
lövöldözni, mig októberben dél-európai s afrikai !

ép úgy, mint a fiatal uracs, ki egy jó  napot akar 
! csinálni, de nincs miből, vagy késik havi pénze.

Креп most olvassuk a lapokból, hogy a pesti 
királyi zálogházban a hífolyt év alatt a forgalom 
oly nagy volt, mint alapítása óta egy évben sem. 

! Csupán az ékszer-osztálynál a betétek száma If><> 
! ezerre rug, a mi naponkint 400-nál több ékszerre 
j mutat. Azonban nem az ékszerek beadása mutatja 
az igazi szükséget. Kinek még ékszerei vannak, 
nincs kitéve, hogy öltönyétől, ágyneműitől fosz- 
sza meg magát. Ezek betéti számai még csak 
óriásik.

Vasárnap (is szombat kivételével mindig nyitva 
van a zálogház, (is számos hivatalnokot foglalkoz­
tat. A  teremben mindig sokan várnak, minden 
osztályból. A hordárok azt az osztályt képviselik, 
mely szintén megszorul ugyan, de szégyel sze­
mélyesen megjelenni.

Itt egy fonnyadt anyóka göngyölgeti ki ken­
dője sarkából utolsó ékszerét, egy gyűrűt, mely 
talán boldog időkre emlékeztet. Arrább egy fiatal 
leány áll, kis batyuval kezében. Talán egyetlen

elnyel sötét gyomrába, és sok nem jő ki vissza 
onnan, csak az árverezési asztalhoz.

Vidéki szülök, ha jogász-fiatok visszamegy téli 
kabát, óra vagy gyűrű nélkül, gondoljatok a 
zálogházra !

Egy legutazó föl jegyzései Paris 
ostroma alatt.

Ily óim alatt bocsátott ki Tissandier Gaston —J ki a léghajózásban tekintély közelebb egy 
francia könyvet. Az Association Politeclmique«- 
nél tanár, a párisi »Union Nationale laboratiumá- 

j ban pedig elnök lévén, a léghajózást illetőleg annak 
nemcsak elméletére forditá tudományos figyelmét, 
hanem más léghajósokkal együtt számos légi utat 
is tett, melyek nevét messze tették ismeretessé. 
Midén tehát Paris a poroszok által ostromzár alá 
vétetett, ekkor ismét fölmerült a már-már feledett 
léghajó, Mongolíier találmánya. Ezeknek is segit- 
niök kellőit, a haza védelmében, a főváros lelko-

utjára k él; de téli tanyáján feledi a sok üldöztetést, 
nyomort, s visszatér kedves tavához s a fészekhez, 
melyhez annyi keserű emlék is van csatolva.

E ragaszkodás otthonjához némileg lcibékit e 
szárnyassal, s ott legalább, bol túlságosan nincs 
elszaporodva, békében hagyom ; hadd örvendjen ö 
is az életnek, úgyis sok nálánál gonoszabb zavar­
tanul élvezi.

Gr. LÁzли К \lmAk»

A zálogházban.
Segítő a szorultságban, enyhítő a szükségben ! 

Pénzt kölcsönöz mindenre: aranyra és tolira, téli 
kabátokra és fehérneműkre. A mi rajtad van, min­
dent elfogad!

Nagyvárosban nagy szükség van rá. Mindennap 
száz és száz veszi igénybe: a megszorult család

A szárnyas halász. (Lázár K. cikkéhez.)

ünneplő ruhája van benne. Amott egy uracs 
akasztja ki nyakából óráját. Az a szegény asszony 
nem talált már otthon értékesből, mint ágynemű­
jét,. A gyermekek bizonyosan sírni fognak az 
éjjel, de most is sírnak — a betevő falatért.

Л hivatalnok átveszi mindezt, a becsüsök meg­
szabják értékének harmadrészét, я aztán ki-ki 
megkapja pénzét s a zálogjegyet, melyet egy 
angol iró oly találókig nevez a szegénység útja 
vámjegyének. Ezt a jegyet újólag zálogba lehet, 
tenni. Van sok hely, hol kölcsön adnak még rá 
valamit. Az elzálogolás könnyítésére a város min­
den részében vannakközvetitöintézotek, vagyis oly 
irodák, hol kovésbbé van kitéve valaki kellemet­
len találkozásnak, s hol szintén rögtön előlegez­
nek valamit a zálogra, s néhány óra múlva, ha 
már a zálogházi becslés megtörtént, a többi részt 
is megkapja.

Fájdalom, a zálogház ügye nincs kellőleg ren­
dezve, s a szegény-osztály nem jut olcsó pénzhez, 
mert mindenféle kiadások cimén busásan meg 
kell fizetnie a pénzt.

A lövész-utcai komor, ablaktalan épület sokat

sültségét a légen át vivén szerte az országba. 
Hiszen a léghajók nélkül hívéi nem juthatott volna 
ki az erődök övén túl, я a szorongatott világváros­
nak csakhamar föl kellett volna magát adnia.

Így szervezteték a csodás légi posta, mely a 
postagalambokkal együtt sokkal többet eszközlöt I. 
mint a mennyit cleintén hittek. lHTn. szept. 20-ká- 
tól kezdve, midőn Durnof a Montmartre-ról 22f> 
kilogramme(2Jf>,<)(>< • gramme)súlyú sürgönyökkel 
a légbe emelkedett,, hogy tizenegy óráig tartó út 
után Euvreux-nál ismét sértetlenül szálljon a földre, 
egészen 1 *7 1. január 2^-káig, midőn Cambroure 
tábornok a párisi keleti indóház udvarából szál­
lott föl, hogy a tartományokat értesítse a meg­
kötött fegyverszünetről, összesen nem kevesebb, 
mint ti I hígutazás történt.. Ezen <> | léggömb az illető 
aöronautákon kivid (.H utast, Jót»!•! postagalambot 
és '.Mion kilogramm sürgönyt szállított, melyek 
mintegy hárommillió három-grammos közönséges 
levélnek felelnek meg. ( )t léggolyó a német csa­
patok kezei közé került s más kettő a tengerbe 
veszett, mig a többi megfelelt céljának. A had­
viselés ezen ágának kifejlesztése tehát a franciák
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dicsősége. Természetes, hogy a francia kormány 
egy « l y » 11) elméletileg és tapasztalatilag kiképzett 
acronautát, milyen Tissandier tanár volt, nem 
mellőzhetett. Már szept. 2(J-dikén a főpostahiva- 
talba idézték.

Hajlandó ön nekünk mint léghajósszolgálni? 
kérdezték, öt.

— A  mikor és a hányszor önök akarják.
•lói van ! Tehát számítunk önre holnap reg­

geli hat órakor a Vaugirard féle légszeszintézetbon. 
Ott ön léggömbjét megtöltve s a sürgönyüket 
készen fogja találni.

l éhát két öcsémmel, kik egészen az állomásig 
el akartak kisérni, reggel öt órakor távozom hazul­
ról! - beszéli Tissandier. A  kijelölt légszcsz- 
intézetben mindenesetre ott találom léghajómat, 
de a földön fekszik az, mint valami rongyrakás. 
Ez a »('<'lesli‘,< egy kis, 21.00 négyszög-lábnyi 
teriméjii vehikulum, melyet tulajdonosa átengedett 
a kormánynak. Nekem régi ismerősöm, mert a 
múlt évben csaknem nyakamat szegte. Ennél­
fogva bizonyos piotással szemlélem. De mily iszo­
nyú állapot .ban kell viszontlátnom ! Az éjjel dér 
volt, s a liokó egészen meg van fagyva; kelméje 
feszes, törékeny. S nagy isten, a szeíentyünél lyu­
kakat látok, melyekbe bedughatom ujjamat, körös-

-■ Kilőne órakor meg van töltve a léggömb, s a 
kis csolnakot hozzája erősítik. A súlyzó zsákokat , 
s a levélcsomagokat (összesen Hl) kilogrammot) 
beléje helyezem. Már magam is be akarok szállani, | 
midőn lih egve  érkezik egy úr, kalitkát hozva 
magával három galambbal. Ez Van Roosebeke, 
kinek hivatása ezen drága hírnökökről gondos­
kodni.

— Hsak jól vigyázzon ön védenceimre ! — jegyzi i 
meg. — A mint földre, száll, adjon nekik inni s I 
néhány szem árpát. Ha a galambok jóllaktak, I 
kettőt bocsásson közülük szabadon, hogy hirt hoz­
zanak nekünk az ön szerencsésen végbement lég­
utazásáról. A harmadik galamb, az a barnafojü, 
mely már nagy útakat tett, s melyet nem adnék 
í)0U frankért, az hadd menjen önnel Toursba. 
Hanem vigyázzon rá, hogy a vasúton ne fárad­
jon ki nagyon.

»Végre a gondolában állok. Ócséimet s barátai­
mat átölelem. E pillanat komoly és ünnepélyes, 
s szivem hatalmasan dobog, nem a félelem, hanem 
izgalom miatt; mert azon gondolat, hogy hazám 
veszélyben van, hogy körülöttem hős katonák 
véreznek érte, eltölti lelkcmet.

— Rajta ! — kiáltok, s már a levegőben lebegek.
»A  léggömb igen mérsékelt sebességgel cmelke-

szaga háborgat. Mellettem halk turbékolás hali- 
szik ; ezek galambjaim, melyek nem igen kényel­
mes helyzetijén érzik magukat s aggódva tekin­
tenek rám.

>Légsúlyméröm mutatója meglehetős gyorsan 
fordul a számmutatón. Jelenti, hogy folyton maga­
sabbra szállók. Egyszerre megáll azon ponton, 
mely a tenger szine fölött (k3< () ‘lábat mutat.

A hőség valóban türhetlennc lesz s alig bírom 
magamat kevés vízzel enyhíteni. Levetem felső 
kabátomat, ráülök sürgönyeim zsákjára, könyö­
kömet gondolácskám szélére támasztom, s hall­
gatva szemlélem az alattam elterülő csodás pano­
rámát.

Az égbolt indigó-kék. A  mélységben levő tájak 
fölött szép ezüstös fellegek lebegnek s némelyikük 
oly mélyen van alattam, hogy úgy látszik, mintha 
enyhén nyugodnának a fák ormain. Néhány pil­
lanatig merengésnek engedem át magamat s úgy 
érzem, mintha valami bűvös országban sikamla- 
nék tova, élő lények nélküli világban, egyetlen­
ben, melyet a háború még nem látogatott meg. 
Azonban a lábam alatt elterülő Saint-Uloud meg­
pillantása visszavezet a szomorú valóságba. Pil­
lantásomat Páris felé irányzóm, de arra már min­
dent ködfátyol borit.

A zálogházban.

körül pedig az apró likacsoknak egész koszorúja 
Ez műn léggömb. <*z szűrőkanál !

»Ekküzben megjelennek az acronauták, biknek 
föladata megtölteniük a gömböt. Magukkal egy 
ügyes varrónőt hoznak, ki helyrehozza a lyukakat, 
inig egyik öcsém amaz apró L ikacsokat ragasztja 
be papirszcletokkel. Mindez azonban még Pnem 
igen nyugtathat meg, ha meggondolom, hogy ezen 
nyomorúságos szállítóműben egymagámnak kell 
a fellegeken túl emelkednem. Képzelmcm már lát­
tatja a rám várakozó poroszokat s látom, a mint 
fegyverei к kel rám céloznak s a mint sze­
gény, öreg, elhasznált léghajómat golyózáporral 
üdvüzlik.

'Midőn a < Vleste -tel utolsó ízben szállottam 
fül, összesen csak Hf> percig maradhattam vele a 
légben. Ezen emlékek tehát nem igen valának 
vigasztalók. Ennélfogva barátaim rajta is voltak, 
hogy ily merész kísérlettől visszatartsanak, s már 
ingadozók, midőn a posta megérkezik a levelek­
kel. Ezen kivid ászéi is kedvező : keletről fuj я igv 
majd Normyadiában szállhatok le ismét a földre. 
Ekküzben megjelenik Picard Ernő s Tours számára 
kis csomag igen fontos sürgönyt nyújt át azon utasí­
tással, hogy szükségeseiében vagy égessem, vagy 
nyeljem el azokat. Tovább tehát nem habozhatok.

dik. A vaugirardi légszesz-intézot s azon bará­
taim. kik folyton isten hozzádot integetnek nekem, 
csak lassan tünnekel szemeim elől.Erélyesen lobog­
tatom kalapomat viszontiidvüzlotül, de nemsokára 
tágasabb lesz a láthatár. Lábaim alatt a roppant 
Páris terül el: az erődök mint valami szalag, öve­
zik. < >tt. Vaugirardnál megkülönböztethetem az 
ágyuk füstjét, melyek mennydörgése tompán hat 
léghajómig. Issy és Vatives erődök csak egy-egy 
pontként tűnnek elém. Most a Szajna fölött lebe­
gek. Hillaucourt sziget fölött.

‘ Kilenc óra ötven perc s már ÖU'in lábnyi 
magasan vagyok. . . Szemeim mun bírnak elsza­
kadni a tájképtől: de mily szivszakgató látvány 
tárul elém ! Soha sem fogom feledni. Vájjon ez-c 
Párisiink azelőtt oly mosolygó környéke? vájjon 
ez-e a Szajna csolnakjaival s hűek vésztőivel? Nem, 
ez a puszta, teljes sivárságában. Nincs ember az 
útakon, semmi kocsi, semmi vasúti vonat. Minden 
hid szétrombolva, rom rom fölött. Semmi katona, 
semmi őr, mindenütt temetői némaság.

T íz óra van. A nap kevesen süt s léggömböm­
nek szárnyakat kölcsönöz, mert a meleg hatása 
következtében a >0éleste« gáza kiterjeszkedik. 
Az úgynevezett függeléken keresztül hihetlen 
gyorsasággal ömlik ki fejem fölött я kellemetlen

Ekküzben a szid állhatatosan előre hajt, miként 
ezt iránytűmön látom. Alattam Versailles épüle­
teinek és kertjeinek csodái kezdenek kifejlődni. 
Eddig csak élettelen magányokat láttám. Itt vál­
tozik a kép: mélyen hajócskám alatt a poroszokat 
látom mozogni. Otezerhatszáz lábnyi magasban 
vagyok, golyó tehát nem árthat nekem. Előve­
szem most távcsőmet s figyelemmel vizsgálom 
ezen katonákat. Világosan látom, a mint a Tria­
nonból tisztek lépnek ki az utcára s engem szem­
üvegeiken át néznek. Sokáig követ pillantásuk 
s mindenfelé bizonyos mozgalom látszik. Mily sze­
rencse, hogy leveleimet cl nem foghatják, sürgö­
nyeimet el nem olvashatják! De most jut eszembe, 
hogy tízezer darab német nyelvű, a német hadse­
reghez intézett proklamációt is kaptam.

Néhány százat gyorsan veszek közülük keze­
imbe s levetem azokat. Látom, a mint lebegnek 
s lassan a földre hullanak. így egymásután mint­
egy ozor darabot dobálok le; a többit megtartom 
más alkalomra, más poroszok számára. Ezen 
proklamációk tartalma egyszerűen az volt, hogy 
nekünk már nincs sem császárunk, sem királyunk, 
я ha a poroszok oly okosok volnának, hogy követ­
nék ezen példánkat, nem kellene fenevadakként 
egymást gyilkolnunk.
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A  »Céleste« állandóan oßOO lábnyi magasban 
marad. Nőm kétkedhetem rajta, hogy léggömböm 
szélsebességgel halad előre; a nagy hőség nél­
kül azonban nyomorult szállitómüvem csakhamar 
sülycdt volna s én alkalmasint a poroszok közt 
esem vala földre. Vorsaillos-en túl egy kis erdő 
fölött lebegek, melynek neve s helyzete előttem 
ismeretlen. A  fák le vannak vágva s két sor sátor 
emelkedik szélén. A lig  vagyok ezen tábor fölött, 
midőn katonaságot látok sorakozni; szuronyaikat 
messziről látom villogni. Lőfegyvereiket reám irá­
nyozzák s a fíistfclhőn keresztül száz villogó tüzet 
pillantok meg. Csak néhány másodperc múlva hal­
lom hajócskám alatt a golyók fiittyenését s a fegy­
verek ropogását. Még egy második sorlövéssel is 
üdvözöltek s igy tovább, mig a szél ezen barát­
ságtalan fogadtatás elöl tova nem ragadt. Viszon­
zásul elleneimre valóságos proklamáció-záport 
küldöttem.

A  légutas előtt a tájkép minden pillanatban 
változik. Ha a szél gyors, nincs rá idő, az egyes ' 
tájképeket kényelmesen szemlélni, mert a föld 
szilién minden pillanatban változik a jelenet. A 
golyóikat utánam hiába küldöző poroszok csak­
hamar eltűntek szemeim elöl, s most más képek 
várnak rám. Nem minden nyugtalanság nélkül 
pillantok meg egy erdőt, mely felé gyorsan száll 
léggömböm, — mert a »Céleste« sülyedni kezd. 
A  súlyzókat, egymásután hányom ki, pedig kész­
letem nem igen gazdag, s ezenfelül még Páriától 
sem lehetek igen messzire.

Mindig csodálkozva vettem észre, hogy a lég- 
útas még jelentékeny magasságban is igen meg- j  
érzi azon talaj hatását, mely fölött ellebeg. 11a a 
Champagne kréta-síkjai fölött lebeg, ott inten­
siv meleget fog érezni, mert egészen hozzá hat a 
napsugarak visszaverődése. Ha az erdő fölött 
vonói el, a légutast azonnal észrevehető hűvös lég 
legyint!, mint mikor nyáron pincébe lé]). Ezen 
hatást érzem most is, midőn háromnegyed tizen­
egyre mintegy ötezer lábnyi magasban úszom el 
egy erdő fölött, melyet a bomlani erdőnek tartok. 
Hanem a gáz velem együtt érzi ezen gyors hőmér- 
sékváltozás hatását; lassankint kihűl s híggöm­
böm sülyedni kezd, mintha valami madárként a 
fák tetejére akarna lcszállani.

Rögtön* megragadom még meglévő néhány 
súlyzózsákom egyikét s tartalmát kiürítem; lég- 
sulymérőm azonban azt mutatja, hogy mégis 
folyton sülyedek. A  hideg szinte fogaimat vacog­
ta tja. 3500., azután 280«'*, — sőt most 2000 
lábnyi a magasság, — néhány másodperc alatt 
ily mélyre sülyedtem! S a »Céleste« még folyton- 
folyvást esik. En egymásután három zsákot ürítek 
ki, hogy léggömbömet legalább 1800 lábnyi 
magasságban tarthassam fönn ; mert emelkedésről 
szó sincs.

E pillanatban keresztéit fölött lebegek. Egész 
csoport ember gyűlt ott. össze. Nagy isten! ezek 
poroszok. Kissé távolabb még többen állanak. 
Sőt dzsidások is vannak ott, kik mindenfelől elö- 
vágtatnak. S nekem már csak egyetlenegy súlyzó 
zsákom van. Kidobom ezt s utolsó proklamáció- 
csomómat; de ekközben a léggömb mind mé­
lyebbre siilyed.

Már alig vagyok 150.) lábnyi magasságban. 
A  golyó könnyen elérhetne. Figyelmesen tekintek 
le. Ha valamely katona rám céloz, fejéhez vágok 
egy egész, negyven kilogrammos levélcsomagot. 
Ily  tehertől megszabadulva, szegény léghajóm 
majd megint könnyen fölemelkedik. Bármennyire 
óhajtók is küldetésemnek megfelelni, mindazáltal 
kész vagyok minden sürgönyömet föláldozni, ha 
azzal megmenthetem életemet.

Szerencsére a szél igen erős, s én nyílként iram- 
lok tova a fák fölött. A  dzsidások bámulva tekin­
tenek utánam, annélkül, hogy egyetlen golyó 
fenyegetne. Ezután zöld mezők, bokrok fölött röpü­
lök. Mindjárt dél van, s már egészen közel vagyok 
a földhöz. Ismét összecsoportosult embereket 
látok, kik rám tekintenek föl; ezek azonban 
zubbonyos, facipős francia parasztok, magasra 
emelt karokkal, mintha integetnének nekem. 
Hanem az erdőhöz még közel vagyok, azért hát 
csak inkább tovább utazom, a meddig lehet. E 
helyett kárpótlásul egy francia lap néhány példá­
nyát dobom közéjük, melyet a párisi szerkesztő 
elindulásomkor adott át nekem. Hogyan tódulnak 
ez emberek a levegőben szerteröppent, lapok után!

»Most. a láthatáron egy kis városka tűnik föl. 
Ez llrcux, vastag négyszögletes tornyával, s ezen­
túl nem akadályoztatom továbbá »Celeste« síilye- 
dését. Roppant, tömeg siet felém, s én tüdőm min­
den erejéből kiáltom: »Vannak poroszok ezen 
környéken ?«

— Nincsenek, nincsenek! Szálljon ön le! — 
kiáltja ezer torok.

»Már csak 175 lábnyira vagyok a földtől s lmr- 
gonykütclem már a lak koronájához surlódik; 
ekkor megragad egy szélroham s rézsut egy 
dombhoz vág. Iszonyú lökést érzek, mely nekem 

I erős fájdalmakat okoz; gondolám fölborúi я fejem­
mel a földhöz ütöd ("mi. Ki akarom dobni utolsó tor­
komét is, hogy hajóm nagyon is gyors esését 
megakadályozzam, okközben azonban kisiklik 

1 kezemből a kés, molylycl a horgonykötoloket 
I összetartó szalagot el akarom vágni. A »Céleste« 
egyszerre ismét 200 láb magasra emelkedik, s 
aztán nohézkesen zuhan le a földre. Ezúttal sike­
rült a horgonyköteleket leeresztenem s a szellentyü 
zsinórjait elvagdalnom. A  léggömb megállóit s 
Dreux lakói sűrű csoportokban özönlenek elő. 
Egyik karomat ugyan kificamítottam s fejemet 
erősen megütöttem, mégis örömmel lépek a földre, 
mert jó  barátok közt vagyok.

Mindenki kezet akar velem szorítani. Hogyan 
állnak a dolgok Páriában? Hogyan gondolkoznak 
Párisban V Fogja magát tartani Páris? — igy 
követik egymást a kérdések. Felelek, a mint 
tudok, s egy kis érzékeny szónoklatot hallatok. 
Ezután kiürítem a »Célestc«-t s egy kocsi fogad 
magába mindnyájunkat: engem, sürgönyeimet s 
galambjaimat. A  szegény állatok az út fáradal­
maiból még most sem jöttek helyre.

»A  postahivatalon átadom leveleimet, s ezekre 
nem tekinthetek némi megindulás nélkül. Szemeim 
előtt harmincezernél több párisi levél fekszik. 
Harmincezer család fog köszönetét mondani a 
léggömbnek, mely a fellogok fölött hirthozott nekik 
az ostromlovakról.

»Most galambjaim. A z alprefectushoz sietek 
tehát, kinél biztosságba helyeztem volt szárnyas 
hírnökeimet. Eddig már megitatták s megetették 
őket, s most vígan nyújtogatják szárnyaikat. 
Miután az egyiknek szárnya alá erősítettem pará­
nyi sürgönyömet, szabadon bocsátom őt, azonban 
csöndesen lábaimhoz telepszik s ott marad ülve. 
Ugyanazt teszem a másikkal, s ez társa mellett 
foglal helyet. Figyelmesen tekintünk reájuk s 
néhány pillanatig egyik sem mozdul helyéről. 
Egyszerre mindkettő elkezd szárnyaival verdesni 
s egy röppenésscl a légben teremnek, mintegy 
3<>0 lábnyi magasban. Ott keringni kezdenek a 
szélrózsa minden irányában, mintha tájékoznák 
magukat, aztán csakhamar megtalálják az útat, 
mire nyilsebességgel röpülnek tova, egyenesen 
Párisii ak.«

A gyönge mell- és tiidö-tuberkulosis.
Az úgynevezett »gyönge mell,« mit a nép 

hajlamnak tart tüdőtuberkulosisra s mi vérsze­
génység következtében hajadonok- és ifjúknál 
oly gyakran mutatkozik, ebből átalakulva tuber- 
kulosus tüdősorvadásba, mondjuk, ez a »gyönge 
mell« annál inkább tarthat számot népszerű meg­
ismertetésre, minthogy megelőzőit, a vérszegény­
séget és sápkórt a leggyakrabban nemi méltatják 
kellő figyelemre, nem küzdenek ellenük komolyan, 
s mert a belőle származó tuberkulöses tüdösorva- 
dás napjainkban a müveit országokban annyira 
elterjedt, hogy ezek lakosainak ötödrészét köve­
teli áldozatié.

Ez évszázadunknak legpusztítóbb betegsége, 
mely nem kiméi meg semmi kort, nemzetet vagy 
fajt; megtámadja a macska- és majomnemet 
s mindazon melegvérű állatokat, melyek termé­
szetes honos viszonyaik közül kiragadtatnak, 
mint például állatkertekben a majmokat, orosz­
lánokat, tigriseket és forró éghajlati madarakat; 
leginkább azonban a mérsékelt égöv alatt ural­
kodik, hol a hőmérsékleti változások a legjelen­
tékenyebbek s hol gyakran hideg-nedves az idő, 
a miért Európában okoz legnagyobb pusztítá­
sokat.

A tiidö-tuberkulosis azért oly gonosz és alatto­
mos, mert első jelentkezésekor a leggyakrabban 
nem veszik észre s csak akkor válik figyelem s 
aggódó gondoskodás tárgyává, midőn már lassú, 
de veszedelmes előrehaladást tett ; s mert az ele- 
intén könnyű köhögés, a bőr halványsága és 
szárazsága, az átalános bágyadtság és izomgyön- 
geség alig látszanak észlelésre méltók lenni, habár 
az erre való belső, különösen öröklött természetű 
hajlani az egész testalkaton meglátszik. Ide tar­
toznak: már legkorábbi gyermekkorban az alkat 
gyöngédsége, finom fehér bőr, finom alkotása, 
átlátszó ujjak, s vékony petyhüdt izmok. Ezek 
a legtöbb esetben hirtelen nőnek я jobbadán nyú­
lánkra, miközben mellkasuk keskeny, szűk és 
lapos marad, vállapockáik kiáltanak, nyakuk 
hosszú és vékony s gégéjük szembeszökő. A 
gyors növés dacára az izmok erőtelenek, s az

amúgy is elhagyott magatartás mellett hamar 
jelentkezik faradság. Л legtöbb egyen szökő, 
hajzata dús, arca s ajka gyermekkorában szép 
piros, foga apró s fehér, arckifejezése kellemes és 
szellemes; szeme nagy, világos'kék vagy szürke, 
de megerőltetésre könnyen e lb á gya d ó ily  leá­
nyok hamar fejlődnek ki, megtelnek, liánéin épen 
oly hamar el is fogynak.

Ha ezen hajlam clhanyagoltatik, ez a hajadon 
vagy ifjú korban élesebben jelentkezik s a 
gyönge mell: beteg mellé válik, kifejlődvén az 
aszkóros tuberkulosis. Л  nép kétféle tuberkulosist 
szokott emlegetni: a gyors lefolyásút, az úgyne­
vezett. »galoppirozó aszkórt,« s a lassú, khronikus 
tüdősorvadást, melyet gyakran agg koráig elhúz 
az ember. A betegség mind kétnemű lefolyása 
azonban a tuberkulosisra való hajlam további 
kifojlesén, azon sajátságos vérvegyíiléken nyug­
szik, mely már a gyermekben jelentkezik az em­
lített külső tünemények folytán, vagy görvély- 
kórban (skrophula) lopózik odább, vagy az ifjú 
kifejlési korában mint sápkór, átalános gyöngo- 
ség, vagy »uyn )n/r moll« érvényesül, később való­
ságos tubcrkulosisként lépvén föl.

A  tuberkulöses ászkor heves alakja (orvosi 
műnyelvünk nem tudom miért nevezi: heveny­
nek), mely »galoppirozó«-nak mondatik, gyer­
mekkorban igen ritka ; legtöbb esetben a hajado- 
nokat és ifjakat ragadja meg, s ekkor lefolyása 
oly gyors, hogy a halálozás néhány hét alatt be­
következik. Ellenben a khronikus vagyis idült 
alak évek hosszú során át is eltarthat, később 
mindazáltal neki alkalmas viszonyok közt, milyek: 
mérséktolen életmód, meghűlés, az erők túlfeszi- 
tésc, mellhártyalob, stb. heves alakba léphet át 
s gyors halált okozhat.

Az ifjú lé— 1<s éves korában (a leánynál ko­
rábban) gyors változás történik a tüdőkben. Az 
aszkóros alkat szembcszökübben fejük ki, a mell 
hosszú lesz és keskeny, a fej előre hajlik, a tüdők 
cirkulációjuk- s mozgásukban megszorítottunk 
mutatkoznak, minek eredménye gyakran a rövi­
debi), akadozó lélekzés, halk, könnyen fáradó 
hang; a mell felső részében nyomás érzése vagy 
futólagos szúrás; lépcsőkön vagy.partmászáskor a 
lélekzés elfogyása, gyönge pír az arcon s gyak­
ran az ajkak sötétebi) vörössége. Lassankint gyak­
rabban áll be a légzés akadozása s ennélfogva 
azon szükség, hogy a beteg néha erővel mély 
lélckzctct vegyen; lassan reggelonkint gyönge 
köhécselés áll b e, mely később rohamossá válik, 
sajátságos kiköpéssel. Az ittér verése gyorsabb, 
lázas izgatottság támad, s a gyöngcség mellett 

; észrevehető az olsoványodás. Ifa fülünket a mell­
kas felsíi részére, a nyakperee alá helyezzük, a 
beteg hangjának rezgése nem egyforma élénk a 
mell mindkét felén; a bal tüdörész rendesen bete­
gebb, mint a jobb, minélfogva a hang itt tompább. 
Lassankint a köhögés, kiköpés, gyengeség, izgé- 
konyság, nehéz lélekzés, a nyomás érzése vagy a 
szúrások növekedtévcl a kiköpés vérpontocskák­
kal vagy szalagokkal lesz vegyítve, s ez a tuber­
kulöses kiköpés sajátságait mindinkább magára 
veszi.

Ezzel járulnak: rövid forrósági rohamok, ebéd 
után az arc kipirulása, a tenyér forrósága és 
izzadása, a kedély boszús izgatottsága és erősebb 
lázak. így tarthat ezen állapot 1— ö évig,sőt ked­
vező körülmények közt tovább is.

A kiköpés a tulajdonképeni I uberkulosus anyag­
ból áll, mely a vérből a tüdősejtekbe csak lassan­
kint vagy rögtön és ismétlődve rakódott le, s 
itt aztán alkalmi oknál fogva egyszerre a sejtszö­
vetek gyuladását, azok meglágyulását (is genyo- 
dés folytán való roncsolását okozza. Ez a vérből 
a legtöbb esetben csak lassankint. és észrevétlenül 
válik ki, s rendesen a tüdő felső végeiben rakó­
dik le.

Kedvező körülmények közt korán való helyes 
életmód és étrend mellett gyógyulás történhetik 
s az ember teljesen életerőssé válik, mert azon 
gümőcskék, melyek darab ideig köhögési ingert, 
valamint lélokzct-elszorulást, vagy a mellben köny- 
nyü szúrást okoztak, szaruféle anyaggá válnak, 
a tüdösejtszö vettél összenőnek s tovább nem 
okoznak semmiféle ingert; ezután egész életünk 
folytán csöndesen (is elfeledve maradnak, anélkül, 
hogy a betegség legkisebb jele is mutatkoznék. 
Ezen szerencsés kimenetelt a tüdögümök elmesze- 
sedésének nevezik.

Ezen természetes gyógymód azonban csak 
úgy lehetséges, ha a vér célirányos étrend követ­
keztében egészségesebb állományúvá válik, minél­
fogva újabb tuberkulosus tömegek nem rakód­
nak le.

Ezért igen fontos, hogy a tüdősorvadásra való
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hajlani idejekorán vétessék észre, hogy a gyanús 
tüdők avatott orvos által vizsgáltassanak meg s 
aztán szigorú élőt- és étrend követtessék. A  tuber- 
kulosis lassú és alattomos ki fej lését, elősegítik a 
rósz étkezés, elhanyagolt testápolás, gyakori huni-
tok. a test föl hév ülése vagy az izmok megerötetése 
után hideg ita l; vagy súlyos betegségek, mint 
idegláz, typhus, gyuladások és bőrbetegségek 
következtében való kimerülések. Egyébiránt a 
tuberkulosis anyag a tüdőkön kívül az agyhár­
tyákra, a májba, lépbc, belekbe, a nyeldeklöre, a 
csontokba stb. is lerakódhatik.

Па a tulierkulus gumócskák rendes útjukon 
haladnak s a természet önsegélye nem lép közbe, 
ez esetben azok összefolynak, nagyobb gumókat 
képeznek, a körülmények szerint gyorsabban vagy 
lassabban meglágyulnak н genyszerü anyaggá 
olvadnak sziít, mely a tüdő sejtszöveteiben egy 
vagy több genyiömlőt képez, minek következté­
ben a tüdő sej (szövete annak közelében gyula- 
dásba jön s szétroncsoltatik, mig a vér által fölszítt 
geny iiektikus lázi okoz. ITa a genyzacskó vala­
mely valamely szétrombolt légcsöágba nyílik, ez 
esetben köhögés közben kijön a geny, melyben a 
tulajdonképeni tuberkulös anyagot sokszor még föl 
lehet ismerni; vagy ha a geny ily módon nem 
talál ki útat, a bezárult tiidösejtszövetben rotha­
dásba jön, környezetét mindjobban szétroncsolja, 
ezt is rothasztani kezdi, vagy a mell üregbe ömlik, 
vagy a rothasztó rombolás következtében a 
nagyobb vérodények is megsemmisittetvén, belső 
elvérzés áll be. Világos, hogy a tüdö-tuberkulosis 
ezen utolsó foka nagyon vigasztalan: eh- habár 
ritkán, még ezen esetben is segít maga a termé­
szet : t. i. a genyzacskónak önkénytes lobja támad, 
mi legközelebbi környezetében kiizzadást okoz, 
mely aztán megszilárdul, a genyürt bezárja s igy 
elkülöníti a tüdőnek még egészséges sejtszövoté- 
töl és véredén veitől. Erre a geny es tuberkulus- 
anyag ("»sszeszárad, homokos anyaggá válik s 
veszélytelenül marad a tüdő sejtedényei közé 
zárva. Az ember ismét egészséges lesz s csak 
bizonyos rövidlélekzotiiség marad hátra. Az »clme- 
szcsedés« elnevezés tulajdonképeu nem helyes, 
mert a homokos anyag legnagyobb részben k«:n-, 
vili- és szénsavas sókból áll.

Ha a »gyönge mell« első jelei mutatkoznak a 
mellkas alkatában, vagy ha a tüdő már meg van 
támadva, az átalános szabályos (‘létmód és étrend 
mellett különösen rendszeresen kell ápolnunk a 
mellkast s a tüdő sejtszövetjeit. A z illető egyén­
nek mindig tiszta, üde levegőt kell bclélekzenic 
és sokat kell mozognia a szabadban. A lak- és 
hálószobának nem szabad nedvesnek ('s nyomott 
légiinek lennie; ezekben a lég soha se legyen 
forrón száraz, s gyakran kell szellőztetni; az ágy 
ne legyen sem nagyon kemény, sem nagyon 
meleg s fűtéskor a szoba levegőjét úgy kell kissé 
nedvesíteni, hogy több helyre tétessenek vízzel 
telt findzsaaljak. Különösen kerülendő a nagyon 
hideg és száraz lég bolégzése, a gyorsan változó 
hömérsék behatása, miknek ellenében igen alkal­
mas a jószerkezetü respirator; kerülendő a szél 
ellenében való beszélés és minden olyan alkalom, 
mely náthát, köhögést, átalában meghűlést okoz­
hat. Hanem az illető egyént sem kell egészen 
elkényeztetni s igy a meghűlésre még alkalma­
sabbá tenni, sőt okos, rendszeres edzéshez kell 
látnunk; erre szolgálnak naponkint gyakrabban 
a szabad légen való tartózkodás; szabadban való 
mérsékletes tornázás az izmok erősítésére a a mell­
kas tágítására, csak annyiban azonban, hogy az 
illető ne izzadjon, ütőre sebesen ne verjen, lélek- 
zete ne változzék; továbbá: lassankinti szokta­
tása hűvösebb s gyakoribb fürdéshez, utána pedig 
a bőr dörzsöléséhez; hogy azonban meghűlés ne 
történjék s a bőr folytonosan egyforma meleg 
legyen, szükséges, hogy minden tuberkulosisban 
szenvedő legalább meztelen mellén, hóna alatt s 
karjai felső részén gyapjúkclmét viseljen. Igen 
fontos az izmok tevékenységbe hozatala végett a 
megerőtetést nem okozó kézimunka, mint ásás, 
kapálás, fűrésze lés, gyalulás, vívás. stb. Mivel 
azonban minden mellbajos élénk szelleme s izgé- 
konysága miatt hajlandó mindazt, a mihez fog, 
szcnvedélylyel végezni, ennélfogva munkáik köz­
ben könnyen megerőtetik magukat, a nélkül, hogy 
észrevennék, minélfogva föl kell reájuk ügyelni s 
mérsékelni őket, hanem álgondoskodásból nem 
szabad elhanyagoltaim az izmok tevékenységét, 
mert miként mondottuk, a szabad levegőn kívül 
ez a legsikeresebb szer meggátolni, hogy a 
tüdőkbe tovább tuberkulöses anyag le ne rakód­
jék s hogy a régibb lerakodmány elszarusodjék. 
Kocsizás és lovaglás, sőt hangos szavalás és ének­
lés is — ha nem jár megerőtotéssel a kezdődő 
tuberkulöses lerakodmányt ismét föloszlathatja.
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Hamun a tiidötuberkulosisra való hajlam meg­
követeli azt is, hogy az illető egyén kerülje az 
éjjelezést, korán keljen s korán feküdjék le, s 
minden izgató és hevítő élvezetről mondjon le. 
Hogy a zord időváltozást és kemény szeleket 
kikerülje s folyton egyforma gyógyító léget szív­
hasson. Azoknak, kik jobb módnak, ajánljuk, hogy 
télre hagyják el zord éghajlatú hazájukat s men­
jenek Vevey be a genii tó mellett, Velencébe, 
Kairóba, Montonába vagy Madeirába. Különösen 
о hatásúnak bizonyult a kumisz, vagyis erjedésbe 
lozott tej használása is.

Végül még azon tanácsot adjuk, hogy a ki 
magán a tuberkulosis jeleit észrevette, idejekorán 
fordulj (Ш lelkiismeretes jó  orvoshoz.

A cordoval mecset.
A spanyolországi mór uralom idejét nem 

egy .pompás műemlék őrzi: paloták, templomok, 
stb. mint a granadai Alhambra, a sevillai Alcazár, 
melyek nemes ízléséről, művészi méreteiről any- 
nyit hallunk. Sokkal régibb és szebb ezeknél a 
cordovai mecset, mely 5— 600 (ívvel előbb épült 
amazoknál, s az arabok idejének vallásos építé­
szetéből való remekmű.

A mecset jelenleg katholikus templom. Egyik 
felől az úgynevezett narancsudvar (Patio de los 
naranjos) környezi, melyet magas falak vesznek 
körül, s márvány lapokkal van borítva, melyek 
között rendes közökben óriási narancs- és citrom­
fák, pálmák és cyprusok árnyat és illatot, nehány 
szökőkút vize pedig kellemes hűvösséget terjeszte­
nek. Ez a narancsudvar tulajdonkép egy függő 
kert, s hasonlít a Semiramis királyné által Baby- 
lonban építettekhez, miután ez is e g y  roppant 
nagyságú vízvezeték fölött fekszik.

A mecset belsejébe hét külön ajtó vezet, hol a 
belépőt ünnepélyes csönd s mély homály fogadja. 
Csak miután szemei hozzászoktak c homályhoz, 
látja magát egy egész erdőnek látszó oszlopsortól 
környezve. Ez oszlopok a legdrágább és változa­
tos!) színű (ís szépségű márványnemekből állnak, 
melyen egy sor patkó-alakú ívezet nyugszik; eze­
ken pedig még egv hasonló sor, mely a tetőig ér. 
Az oszlopok az úgynevezett ötösnégyzet rendjét 
kepezik, s a benyomás, mit e berendezés s átalá­
ban az egész mecset nyújt, nehezen irható le. 
Képünk legalább az oszlopok és bolthajtások ösz- 
hangzatos szépségéről fogalmat mégis nyújthat.

A hőt viszliaugja.
—  Jatt. 8. —

A  lefolyt hét uralkodó planétája Bécs volt. Nőm ezért, 
mórt Lisztnek »Krisztus« című oratóriuma még egész 
héten viszhungzott a bécsi lapokban s a Posten lakó 
zenekültö e legújabb müvével ugyancsak elbántak а 
Wien melletti zencdühöncük; hanem másképen is az 
osztrák főváros annyira dominálta Pestet, hogy a minket 
legközelebbről érdeklő igen nagyfontosságú kérdéseket 
is ott tárgyalták, s minisztereink ott tartottak tanács- 
kozmányokat.

Magyar ember, ki igen sokat hallott azon határozott 
befolyásról, melyet л magyar fővárosnak tulajdonítanak, 
s ki talán emlékezett is még rá, hogy 5 —  0 év előtt 
Bismark azt mondta: »Ausztriában a súlypont Budapes­
ten vau,« —  kissé megcsóválhatta fejét, midőn azt 
olvasta, hogy a kurvát alkudozások végett, ezek küldöttei, 
s a magyar kormány bizalmi férfiai Becsben gyűltek 
össze, s a politikai lapokat hetek óta foglalkoztató nagy 
vasúti üzlet ügyében pénzügyminiszterünk is Bécsbe 
utazott. Külföldi ember pedig, ki Pestre fáradt, hogy a 
legújabb pénzügyi operációkban itt a miniszterekkel 
érintkezhessen, valószínűleg elbámult, midőn Budán azt 
mondták neki : a magyar miniszterek Bécsbeu vannak, 
s az egész dolog felöl ott nyerhetni bővebb fölvilágositást.

No de a Bécs felé irányult hírlapírói tollak megint 
hazafelé mutatnak. Holnap mar újólag iilésoz a képvi­
selőiéi/ s tegnap megkezdődött a farsang.

A hölgyvilágot érdekelni fogja miudonik. Bár meny­
nyire irtózzanak is a viták politikai fajától, bármennyire 
is találják unalmasnak azon budgetet, melyből a szabók, 
piporeárusok és ékszerészek számára nem jut semmi: a 
közeledő ülésszakot mégis ép oly opodvo várják, mint a 
felséges farsangot, s végig hallgatják vagy olvassák a 
szó-áramlatokat, és figyelemmel fogják kisérni a budget- 
tétolek szám-csoportjait.

Az országház és a redout ! Ez most előttük a jelszó.
I )c hát mi fog történni az országit izhan V
Az fog történni, hogy minden nő, ki a karzaton meg­

jelenik fegyverzett és fegyvertelen — de mégis schzö

—  szemeivel, csak egy bizonyos helyre fog tekinteni: 
balra az elnöki emelvénytől, a hírlapírók karzatának 
tövébe. Ott van ö ! A vidék nyájas olvasónői pedig a 
hírlapok hasábjain fognak keresni egy nevet, az ő 
n evét!

Majoros István, Zonta város képviselője ez az 0 . 
Most még csak Majoros István, de pár nap múlva a 
magyar Mill-Stuart, a női szabadalmak bátor előliar- 
cosa !

A  legközelebbi ülések valamelyikén indítványt teend 
a nők emáncipálására. Egyonjogositani kell a nőket a 
férfiakkal ! Oly érdekes théina, mely Majoros Istvánt is 
érdekessé teszi, de alkalmasint nem az irigy férti nem 
előtt. A z irigy férfi nem összeráncolja homlokát, s bár­
csak legalább hallgatna, de •—  szavazni is fog.

Majoros képviselő ur egyébiránt igen jó l választotta 
az időt, hogy az elnyomott nemnek gráciáját élvezhesse 
a redout, emancipálandó szép maskaráinak szorototre- 
méltósága által. Képzeljük előre is, hogy ünnepelt jelen­
ség lesz ott, s a födött szépségek egész suitje fogja csi­
nálni körülte a honeurt, s értesülve leend a hatásról, 
melyet indítványa gerjeszt.

Addig is mi magunk látogassunk cl a redoutba, 
melynek séta-hangversenyei már véget értek, s c mulat­
ság látogatóinak legnagyobb része, az a hotykélkedő 
fiatal tömeg, mely a civilizáció apostolainak nemzetéből 
való, s mely a barbár Magyarországba jőve, törzsközön­
ségül szolgál a nyomorult német zuglapoknak, föntartja 
azokat, s az éjjeli dorbézoló helyek posványának szük­
ségét érleli inog a haszon után leskelödö kapzsiságban ; 
mely ledérséget terjeszt mindenütt, s lakhelyét : a Teréz­
várost lobujokkal és dorbézoló helyekkel ajándékozta 
m eg; mondjuk: ez az ellenszenves tömeg, melyet a 
közhelyek zugolyaiban látunk csak, s egyedül innen 
ismer a főváros s annak minden jótékony intézete, már 
elhúzódott, onnan, ki a »Neue W e lt «  debardeurjei közé.

Még szombaton volt egy séta-hangverseny, de mivel 
jótékony céllal egybekötve kissé költségesebb lehetett, 
alig találkoztunk a redout rendes vasárnapi tömegének 
egy foszlányával. E séta-hangversenyt a nőképzőcgylet 
rendezte saját alapja javára, s egybe volt kötve tom­
bola-játékkal —  e mulatságos sorshúzással —  is, 
melynek quinternói nem értéktelen tárgyakhoz jutatták 
Fortuna kegyeltjeit. Nagy közönség töltötte be a ter­
meket, hallgatta a két zenekart, s nézte a kisebb terem­
ben fölállított száz még száz nyereménytárgyat, melyek 
körül szép hölgyek sürögtok-forogtak, kinálgatva a tom­
bolajegyeket, s kiszolgáltatva a nyereményeket.

Ez volt 1 'esten a farsang nyitánya, s Karnevál her­
ceg oly ajtóstól nyitott be, hogy papa legyen a talpán, 
a ki végig futva a bálok lajstromán, el nem veszti min­
den nyugalmát. Vasárnap már a gazdasszonyok álarcos 
bálja volt sorsjátékkal egybekötve. Ismét nagy közön­
ség, tropikus hőség a termekben, szép hölgyek a nyere- 
ményes asztal körül, s tarkabarka álarcos tömeg, mely 
lomhán mozog, s más különben sem valami eleven.

Bármily nyilvánosak logyenok is a pesti álarcos 
bálok, az ismerősök önmagunknak rendezik ezt, s a szo­
rosan vett nyilvánosságnak alig marad egyéb nehány 
avult dominónál, vagy dcbardeurnél, molyok száma 
egyébiránt elég nagy. Az ismerősök hamar külön cso­
portokba húzódnak össze. Idegen ember, vagy a ki nem 
reményű, hogy ogy-cgy dominó alatt ismerős lapanghat, 
meglehetős sovány mulatságnak néz elé a pesti álarcos 
bálokban, hol csak ismerősök kunirozzák egymást.

A farsang majd minden napjára esik egy táncvigalom, 
természetesen jótékony intézetek, emberbaráti és honleá­
ny i célokra. К nagy célok aztán szentesítik is az esz­
közöket, azt t. i. hogy a nagy célok mellett kiki magára 
is gondol, még pedig első helyen, kivéve az önzetlen 
mamákat, kik mindig csak kedves leányaikra gondolnak, 
s annyi ősi naivsággal próbálják föl nekik saját fojkü- 
tőiket.

Valóban sietni is kell ; az idei farsang csak üt hétből 
áll. Rövid idő alatt kell nagy eseményeknek történni: 
gyarapodni a humánus céloknak, s letenni a jövő bol­
dogságának alapját.

Do hát mit keres Saul a próféták közt ? A  redout 
katonai zenekarának álmos hangjait ki üdítette föl ?

Bülow az, ki elég merész, hogy midőn már három 
éjjel nem aludt az ember, akkor meghívja a redoutba 
hangversenyt hallgatni, sőt —  kifáradhattál! olvasó — 
ha olmégysz 9-kén az elsőbe (s fogadni lehet jó  előre, 
hogy elmégysz Bülowhoz) rögtön meg fog hívni 1 1-ikére 
a másodikra, s valószínűleg arra is olmégysz, mert 
Bülowot érdemes meghallgatni még álmosan is.

Kz a szó eszünkbe juttatja, hogy a pályadijak ver­
senydarabjait uj évre összehozta már a posta mindenfelől, 
s az akadémia és Kisfaludy-Társaság bírálóira keserves 
napok várnak.

Ballada, vígjáték, tragoodia várja, hogy teremtő erő­
vel felruháztatván, elmozdítsák a spanyol viasz sírkövét 
a jeligés levélkék sötét szája felöl, s életre támasztva 
valakit, fölállítsák arra a piedestalra, hol aztán romlásén 
- -  megdobálják őket:

Rendesen úgy szokott történni nálunk, hogy a ki
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egy vagy más módon kiválik vsak egy vonalnyim is 
csöndes környezetéből, szeretnek rögtön egyenlővé! gya­
lulni.

Hírek.
— (Irodalm i hírek.) A »Buduposti Szemle« az aka­

démia pártfogása és Gyulay Pál szerkesztése mellett 
júliustól megindul. Az akadémia — mint hallatszik — 
valaliára arra is hajlandó, hogy a közönség számára 
tudományos könyveket adjon ki. Toldy Ferenc pedig ez 
évben megkezdi emlékiratainak kiadását, melyekben régi 
irodalmi viszonyaink, jeleseink és Pest korábbi társas- 
élete felöl annyi érdekes adatot várhatunk.

(А  К is/aludfj- Társasát)])ál'gázatai) A komé­
dia elmélotdro két pályamű érkozott, a balladai 
pályázatra pedig 23.

— (Л  berlini magyar egylet) Sylvcs-
tér estéjét baníti körben tartá, s az ott lakó 
magyarság nagy számmal jelent meg. Dobre- 
ezeni József elnök legelőször is a zürichi és 
müncheni magyar egyletek üdvözlő sorait 
olvasta föl, aztán alkalmi beszédet mondott, 
fölemlítve, hogy nemcsak az év utolsó napja 
int visszaemlékezésekre, hanem az a körül­
mény is, hogy e nap az egylet 25 éves fcnál- 
lását rekeszti be. Ezután elmondta az egylet 
történetét. Beszédo után a Hymuust énekel­
ték, majd Ilickl Gyula jogász szavalta el Ber­
zsenyinek »Búcsú Kemenesaljától« című köl­
teményét, Hegedűs István pedig »Magyarok 
külföldön« ciinü saját költeményét. Követke­
zett a »Szózat« s több népdal cléncklésc, az­
utáni pedig kedélyes vacsora és tánc. Ezalatt 
a Kolozsvárit állítandó szeretetházra gyűjtést 
rendeztek, mely 10 darab tallért eredmé­
nyezett.

— (A  történelmi társulat) legutóbbi ülé­
sén Thaly Kálmán egy régi históriás éneket 
mutatott be, mely igy kezdődik »D e az fejül 
mondott Pál Kouézi (K in izsi.)« Mátyás király 
hőstetteit énekli Szabáes ostrománál s eddig 
ismeretlen történeti épizódokat is foglal magú- 
ban. Atalában becses ereklye, s irás, betű, 
papír, nyelv és minden arra mutat, hogy a 
1 5-dik századból való. Toldy Ferenc is e véle­
ményben van, s szerinte: valamennyi törté­
nelmi énekünk közt a legelső, s hihetőleg 
már a Mátyás asztalánál éneklék.

- -  (Magyar gazdasági múzeumot) inár 
régebben terveznek. Az ez ügyben kiküldött 
bizottság előadója : Máday Izidor részletes ja ­
vaslatot dolgozott ki erre nézve a berlini ily 
múzeum mintájára. Tizenegy osztályt ajánl 
s a különféle gyűjtemények összeállításának 
megkezdését fölhívások я megkérésének által. Egyelőre a 
köztelek új épületében kellene fölállítani s később külön 
csarnokot építeni. Az országgyűléstől pedig e célra 
bizonyos összeg lenne kérendő.

— ( Tisza Kálmán) elfogadta az idei nyáron Nagy­
váradon tartamié országos da tárgy ülés elnökségét.

— ( Uj vígjátékok) A nemzeti színház drámabiráló 
bizottsága líákosi Jenőtől »Szilire szint« cimü vígjátékot 
foga dott e l ; valamint elfogadta a névtelenül beküldött 
»Jó hazafiak« cimíit is, melyről azt halljuk, hogy Tóth 
Kálmán irta.

—  (A z  orvosok és természetvizsgálók körében) 
a következő pályadijak vannak kitűzve: dr. Kovács 
S. Endre 100 db. aranya ahazai ásvány vizek leírására; 
határidő 1873. april lö-ike. Szármák Vince 200 frtja
a -ápkór befolyásáról szóló kérdésre ; a Mayer István- I

féle 100 frt a gazdasági iparról szóló értekezésre; s é 
Poor Imre 100 db. aranya közegészségi törvényjavas­
latra; határideje 1873 aug. 28-ika. Ezenkívül dr. Ha­
lász Géza által fölajánlott Ю0 dl*, aranynyal jutalmaz- 

I zák a legjobb eredeti államorvosi munkát, mely 187 0 
jun. elsejétől 1872 jun. 1-ig mogjelen.

— (Az egyetemen a doktorátusi esküt) ezentúl nem 
latinul, hanem magyarul kell letenni, s a szöveg tar­
talma is olyan lesz, hogy katholikus, protestáns és zsidó 
is elmondhatja.

— (Földrengés.) Angliában, mint jan. 5-ikéről 
jelentik, földrengést éreztek több helyen. Sehelliehlbcn 
orkánnál együtt jelentkezett erős mérvben. A villám 
pedig egy templomot felgyujtot.

— (Brigham Yonngot) a mormonok hires prófé­
táját, kiről több Ízben volt szó lapunkban, bujdos.isában I

A cordoval mecset.

végre elfogták. A szent férfiú gyilkossággal van vádolva.

(H a lá lo z á s .) Debrecen egyik hazafias szellemű 
polgáré, az alkotmányos elvek szilárd bajnoka: Har­
sány! Gábor városi tanácsnok e hó 2-án elhunyt.

- - ('Tudományos leutalás lé g h a jó n )  A szt.-péter- 
vári hivatalos »líuski Invalid« közli, hogy Sevcljcv, 
hires orosz légutas, oly léggömböt készített, melyben 
képes lesz magát több hónapig a levegőben föntartani. 
Seveljevnek szándéka az északi sark felé tenni utazáso­
kat, és pedig a Ho ki északi szélességi foktól indulva. 
Találmányának alkotását még eddig titokban tartja.

— (D v .  U honga i dános j )  A főváros egyik leg­
ismertebborvosa, 1848- 4 íl-ben tábori főorvos és Kos­
suth házi orvosa: Obonyai-Spaczok János о hó 0-án 
elhunyt.

(G a la  mljkt á llt tá s ) volt nem régiben Berlinben,

melyen a porosz királyi család egyik hercegnője 18 
pár galambot állított ki, s ezek között két történelmi 
nevezetességűt. Az egyik gnlnmbpár sürgönyökkel kül­
detett volt Bordeauxból Parisba, de mielőtt rendeltetése 
helyére megérkezett volna, a várostól nem messzire 
hidegtől dermedetten eset le és a német katonaság 
közébe került. A sürgönyök a galambok farkira voltak 
egy tollszárban felkötve. A másik gal.ambpir Metzből 
indíttatott v**lt el egv léggömbben és szintén az ellen­
ség kezeibe került. Az első galambpárnak néiuetföldön 
már nemzedékei vannak.

{ Idával lu re .k ) B. Orczy Bódog, a nemzeti szín­
ház intendánsa, mint Ilire jár, azonnal beadja hmmud.i 
sát, mihelyt a szerződések ügyét a tagokkal elintézte.—  
A kurvát országgyűlés megnyitását c hó közepén várják.

Eatinovics Illés földbirtokos 200 írttal a Kisfaludé 
Társaság alapitói közé lép -ti. Dübrőn egy 

szeszgyár katlana szétpattanván, a szesz­
készlet meggyilkolt, s a helyiség fölrobbant; 
a munkások legnagyobb része oda veszett, 
s a többiek is megsérültek.

Megjelent uj könyvek: , Ormsikalauz.- kuiö 
m»s tekintet!id az első magyar gyógyszer könyvre 
•'s a gramm sujyreml.szerrc, szerkeszté dr. Grósz 
Lajos Gyakorlati könyv ez, melyben 570 recept 
foglaltatik betegségek gyógyítására, használati 
utasítással. Kiadja Pfeiler Ecrdinámi, ára 5 Irt,

- Á íiéinzcU s:inház kiiiii/i-1árából szintén Plbi- 
lernél a következő darabok jelentek meg :

1. „Suli- и királynak,“ vígjáték 4. felvonásban, 
irta Schau flórt, fordította Dux Lajos.

2. „ Három kaland vigj. 3. tél vonásban, irta 
IlenniM|UÍ:i Alfréd, törik Sz K.

3 „ hakli-prtili/aiiiákd vigj 1 felv. irta Moser,
lorditotta Sz. K. Ara egy-egy fűzűnek 40 kr.

I j zenemüvek. Táborszkv é- Par.-eh kiadásá­
ban megjelent: „/,« Prórn (lnne vieryeu (egy 
szűz imája) pour piano ]*ar Thekla Hadarz. w ska. 
Ára 60 kr. „Der leseim Schani.“ Polka-induló, 
zongorára Stróbl lb úriktól. Ára • 0 kr.

Szerkesztői üzenetek.
S.iroa/iatakra. Nagyon sajnáljuk, hogy e 

közleményt néni korábban kaptuk, akkor t, i. 
midőn (ömmenius arcképét is közöltük. Most már 
vesztett értékéből az által, hogy némely adatait 
a százados ünnep alkalmából közöltük. De hazai 
taniigyünkre mégis annyi érdekes történeti adat 
van benne, hogy talán a történelmi társulat Hízó­
iéi számára kellene átküldeni. Közölntík egyéb 
iránt mi is, de több számunk annyira igénybe vau 

véve, hogy ily hosszabb cikknek csakis m hány hét múlva 
adhatnánk helyet, mikor pedig már még jobban idejét múlja, 
mint most. , ,

— „ A jf‘ 4  hálán .“ .. <">n mint poéta sem él meg n jég hatan.
- „ . í :difié, Dunánál.11 . . Van benne egy kitűnő hasonlat : 

„IVidei,ni szép Dunánk - Túrós hátú leve.“ Oh I bárcsak 
soha se zajtanék ez a folyam, hogy semmiféle vorefaragót el 
ne ragadua a inróshátu pogázus.

I Л U T A L О M.

Cikkek : „Kepler János.“ „Л szellemek hajója. Á/ná 
„,/i /■'„liltól, „Л szivén átlőtt vadruca.“ Eredeti bcszély. 
Folyt Sz holy Viktort< l. Eg,\ «árnya halász. Tói 

lueszét lajz közlemény. Vege.) (iráj Lazar Kálmánt"! ■ 
...\ zálogházban.“ „Egy légutazó föl jegyzései l ’áris 
ostroma alatt.’ „Л gyönge mell - és I iidö-tllberkuh»sis “
..Л cordovai mecset.- „Л hét viszbangja r llirek.’; 
Képek : ..Kepler János. „A -/árnyas hala-/..“ Lázár К . 
cikkéhez. „A zálogházban.“ A cordovai mecset.“

ЗИР Legolcsóbb mustrált boti 
lap gyönyörű színes nyo­
mási! jutalom képpel!

A nyolezadik évfolyamába lépő „Hazánk 8 Küllőid'1 oziinii illustrált lieti lap egész évi elő­fizetési áru csuk 0 frt, félévre В frt, évnegyedre 
1 frt 50 kr.

Minden csütörtökén jelenik meg, gyakran fól- 
ivnyi melléklettel, в bő szöveggel. Tartalmát 
képezik; szépirodalmi dolgozatok, jellem ósélot- 
ín jzok , s az ismeretek és tudományok minden 
ilgából népszerű közlemények jelesebb irodalmi 
erőktől.

Képei, illustrntiói szintén az о nemben leg­
jobb erők közreműködésével készülnek, s mind 
rajz, mind metszés tekintetében első helyen ál-

Felelös szerkesztő : Kazár KlllÜ. Szerkesztő tűi

I I  i  г  d  «  l é s e  k .

Innak. A hazai és a külföldi nevezetest) csomó 
nyékét képek áltr.l is ismerteti, s ezenkívül egyik 
íö feladatának ismeri a hazai népéletet, neve 
zetesh vidéküket,, történelmi emlékeket rajzok­
ban bemutatni. Hogy feladatának mennyire 
megfelel, s mily pártfogásban részesíti a közön* 
ség, elég fölemlíteni, hogy most már nyolozadik 
évfolyamába lei]).

Az egész éves előfizetők (habár csak évno- 
gyodonkint is küldik be az előfizetési összeget) 
pompás szinnyonuuu jut álomképben részesül­
nek, moly mint eddig, úgy most is egyik hírne­
ves festészünk müve után készül. Az uj előfize­
tők 1 frt 30 krnyi külön összeg beküldése után 
szabadon választhatnak a régibb jutalomké­
pek bői.

: Nzokoly Viktor. Kiadó tulajdonos : az MAt llCIlilOU

Épen must jelent meg az

„ATHEMUM“ к ö 11 > v к i a (1 ó - h i va I a Iá ban
(Pesten, barátok tere 7. .szám) я általa Ma gyár-Erdély 

ország minden könyvkereskedésében kapható :

J Ó li A 1 M 0 It

„A kőszivii ember fiai.“
Kogény hat kötetben. — Ara fi frt.

„VIltRAO Ó ltA.“ujftbl.........vollák négy kötőiben. - - Ara 4 forint.
1 . «  A  képok Unsz K á r o ly  müintézctéböl valók

I-, st, IK72. Nyoiiiat'itt IV/. . Л t lien u Ml 111 “ nyomdai ir<n|. n’ «/,v t :i i -«11 л f nyomdájában.
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